
Diabrotica virgifera virgifera (chrysomèle des racines du maïs, Maiswurzelbohrer) Etat: 6.09.2022
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Belmont-Broye x Bösingen x
Montagny (FR) x Düdingen x
Auboranges x Giffers x
Chapelle (Glâne) x Heitenried x
Ecublens (FR) x Rechthalten x
Rue x Schmitten (FR) x
Ursy x St. Silvester x

Gruyère St. Ursen x
Courgevaux x Tafers x
Courtepin x Tentlingen x
Cressier (FR) x Ueberstorf x
Fräschels x Wünnewil-Flamatt x
Greng x Attalens x
Gurmels x Bossonnens x
Kerzers x Châtel-Saint-Denis x
Kleinbösingen x Granges (Veveyse) x
Meyriez x La Verrerie x
Misery-Courtion x Le Flon x
Mont-Vully x Remaufens x
Muntelier x Saint-Martin (FR) x
Murten x Semsales x
Ried bei Kerzers x
Ulmiz x
Autigny x
Avry x
Belfaux x
Bois-d'Amont x
Corminboeuf x
Cottens (FR) x
Ferpicloz x
Fribourg x
Gibloux x
Givisiez x
Granges-Paccot x
Grolley x
Hauterive (FR) x
La Brillaz x
La Sonnaz x
Le Mouret x
Marly x
Matran x
Neyruz (FR) x
Pierrafortscha x
Ponthaux x
Prez x
Treyvaux x
Villarsel-sur-Marly x
Villars-sur-Glâne x
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Zone délimitée
Foyer d'infestation + zone d'un rayon d'au 
moins 10 km autour d'un foyer d'infestation.

Les exploitant-e-s ayant des parcelles dans la 
zone délimitée ont l'interdiction de semer du 
maïs en 2023 sur les parcelles où du maïs a été 
cultivé en 2022.

Abgegrenztes Gebiet
Befallsherd + Zone von mind. 10 km im Umkreis 
eines Befallherdes.

Die vom abgegrenzten Gebiet betroffenen 
BewirtschafterInnen sind zu folgender 
Massnahme verpflichtet: der Maisanbau im Jahr 
2023 is auf Parzellen und Flächen, auf denen im 
Jahr 2022 Mais stand, nicht erlaubt.

Service phytosanitaire cantonal / kantonaler 
Pflanzenschutzdienst
Grangeneuve
1725 Posieux
026 305 58 00
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